— a person who is
professionally engaged in translation.

- Verbal translation;
- Written translation;
- Simultaneous translation.
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COMPARATIVE LANGUAGE USAGE STUDIES
The article highlights some major points of a new direction in comparative studies —
comparative customary language usage studies which is of both theoretical significance
for furthering comparative linguistics and practical value for teaching foreign languages,
training translators and the practice of translation.
Keywords: language use, comparative language use studies, translation studies,
translation. foreign language teaching.

CPABHHTE.IBHOE Y3VCOBE/JIEHHE
B cmamee 000CHO6bIBAEMCA HOBOE HANPABIEHUE 8 CPABHUMENbHOM A3LIKOIHAHUU —
CPABHUMENBLHOE Y3VCOBEOEHUE, KOMOPOE UMEEM MEOPEeMmuUdecKoe 3HaveHue 0na 0anrsHell-
WUX CPABHUMENbHBIX UCCIEO0BAHUI 8 A3LIKOZHAHUL U NPAKMUYECKYIO YeHHOCMb 01 hpe-
NOOAEAHUA UHOCMPAHHBIX A3LIKOS, NOO2OMOBKU NEPEBOOYUKOE U NPAKMUKU NEPEBOOa.
Kwoueewie cnoea: ucnons3oeanue A3vika, y3ycoeeoeHue, nepesooosedeHue, nepesoo,
NPEenoOasanue UHOCMPAHHBIX A3bIKOE.




Every word clearly translate;

Used requires professional
vocabulary;

Clear text;
Accessible text.



